
ELENCO DI CONTROLLO PER GLI 
EVENTI VIRTUALI 

MULTILINGUE

Il vostro evento virtuale prevede un target internazionale? Come potete 
adattare l'evento per espandere la copertura in tutto il mondo? Grazie 

alle numerose offerte di Lionbridge, diventerete leader nei servizi di 
supporto multilingue per eventi virtuali di tutti i livelli. Oltre alla traduzione 

e alla localizzazione di documenti e testi statici, gestiamo tutti i tipi di 
contenuti multimediali, tra cui video, podcast e applicazioni vocali.  

Dalla trascrizione alla voce fuori campo, abbiamo quello che fa per voi. 

SERVIZI DI TRADUZIONE

Materiali di marketing (banner pubblicitari, contenuti 
sponsorizzati, spazio per le riunioni virtuali)

Traduzione del sito web di marketing, della pagina di 
destinazione on demand o del sito web di hosting video

Voce fuori campo

Integrazione con la maggior parte delle strutture di help 
desk, come Zendesk

Traduzione per chatbot, forum moderati, contenuti  
self-service e wiki

Tecnologia di traduzione in tempo reale tramite 
piattaforma linguistica Lionbridge con supporto per 
più lingue (chat multilingue in tempo reale)

VENDITE E ASSISTENZA CLIENTI ONLINE

Agenti esperti nell'assistenza clienti per le lingue principali

Per saperne di più
LIONBRIDGE.COM

LOCALIZZAZIONE DI CONTENUTI MULTIMEDIALI

Sottotitoli per video

Localizzazione di materiali di supporto per gli utenti 
(domande frequenti, guide)

Interfaccia utente dei prodotti ed elementi di navigazione

Trascrizione in tempo reale (solo singolo oratore)

Interpreti per clienti potenziali e altre situazioni di vendita 
(on demand o su pianificazione)

Team di assistenti bilingue esperti nella tecnologia 
dell'evento (ad hoc o su pianificazione)

INTERPRETARIATO SU RICHIESTA


